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ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 2014 - 2019

Επιτροπή Νομικών Θεμάτων

JURI_PV(2015)0323_1

ΠΡΑΚΤΙΚΑ
Συνεδρίαση της 23ης Μαρτίου 2015, 15.00-18.30,

και της 24ης Μαρτίου 2015, 9.00-12.30 και 15.00-18.30
ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ

Η συνεδρίαση αρχίζει τη Δευτέρα, 23 Μαρτίου 2015, στις 15.17, υπό την προεδρία του Pavel 
Svoboda (προέδρου).

1. Έγκριση της ημερήσιας διάταξης JURI(2015)0223_1

Ομιλητές: Jean-Marie Cavada, Evelyn Regner, Pavel Svoboda. 

Η ημερήσια διάταξη εγκρίνεται, όπως τροποποιείται κατωτέρω. 

2. Ανακοινώσεις του προέδρου

Ο πρόεδρος ενημερώνει την επιτροπή ότι η κοινή ακρόαση με θέμα «Προς την 
επίτευξη υψηλού βαθμού λογοδοσίας, διαφάνειας και ακεραιότητας στα θεσμικά 
όργανα της ΕΕ» θα πραγματοποιηθεί στις 26 Μαρτίου 2015, 9.00 – 12.30 στο κτίριο 
JAN (József Antall) αίθουσα 4Q2.

3. Έγκριση των πρακτικών της συνεδρίασης στις:

23-24 Φεβρουαρίου 2015 PV – PE549.441v01-00

Τα πρακτικά εγκρίνονται.

4. Ανταλλαγή απόψεων σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που τροποποιεί τον Οργανισμό του 
Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης αυξάνοντας τον αριθμό των δικαστών του 
Γενικού Δικαστηρίου
JURI/8/01093

2011/0901B(COD)
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Ομιλητές: António Marinho e Pinto, Heidi Hautala, Tadeusz Zwiefka, Evelyn Regner, 
Mady Delvaux, Jean-Marie Cavada, Κώστας Χρυσόγονος, Pavel Svoboda

5. Εξέταση σχεδίου έκθεσης σχετικά με την προστασία από την παράνομη 
απόκτηση, χρήση και αποκάλυψη τεχνογνωσίας και επιχειρηματικών 
πληροφοριών που δεν αποκαλύπτονται (εμπορικών απορρήτων)
JURI/8/00273
***I 2013/0402(COD) COM(2013)0813 – C7-0431/2013

Ομιλητές: Constance Le Grip, Sergio Gaetano Cofferati, Julia Reda, Emil Radev, 
António Marinho e Pinto, Jean Bergevin (Ευρωπαϊκή Επιτροπή).  

Η προθεσμία για την κατάθεση τροπολογιών λήγει το μεσημέρι της Πέμπτης, 26 
Μαρτίου

6. Εξέταση σχεδίου γνωμοδότησης σχετικά με τις συστάσεις προς την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή σχετικά με τις διαπραγματεύσεις για τη Διατλαντική εταιρική σχέση 
εμπορίου και επενδύσεων (TTIP)
JURI/8/02368

2014/2228(INI)

Ομιλητές: Pavel Svoboda, Axel Voss, Dietmar Köster, Heidi Hautala, Max 
Andersson, Ignacio Garcia Bercero (Ευρωπαϊκή Επιτροπή). 

Η προθεσμία για την κατάθεση τροπολογιών λήγει την Πέμπτη, 26 Μαρτίου, στις 
17.00.

7. Εξέταση σχεδίου έκθεσης σχετικά με το πρόγραμμα ελέγχου της καταλληλότητας 
και της αποδοτικότητας της νομοθεσίας (REFIT): τρέχουσα κατάσταση και 
προοπτικές
JURI/8/01740

2014/2150(INI) COM(2014)0368

Ομιλητές: Sylvia-Yvonne Kaufmann, Heidi Hautala, Jytte Guteland, Angelika 
Niebler, Evelyn Regner, Mary Honeyball, Jonathon Stoodley (Ευρωπαϊκή Επιτροπή). 

Η προθεσμία για την κατάθεση τροπολογιών λήγει στις 30 Απριλίου, στις 12.00.

8. Εξέταση σχεδίου έκθεσης σχετικά με την Επιδίωξη ανανεωμένης συναίνεσης 
όσον αφορά την επιβολή των δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας στην 
εσωτερική αγορά: Σχέδιο δράσης της ΕΕ
JURI/8/01745

2014/2151(INI) COM(2014)0392

Ομιλητές: Pavel Svoboda, Constance Le Grip, Dietmar Köster, Mady Delvaux, Max 
Andersson, Jean Bergevin (Ευρωπαϊκή Επιτροπή).

Η προθεσμία για την κατάθεση τροπολογιών λήγει στις 26 Μαρτίου, στις 17.00.
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9. Ανταλλαγή απόψεων σχετικά με το Καταστατικό του Ευρωπαϊκού Ιδρύματος 
(ΕΙ)
JURI/8/00106

Ομιλητής: Dietmar Köster. 

Η συνεδρίαση διακόπτεται στις 18.29 και επαναλαμβάνεται κεκλεισμένων των θυρών 
στις 18.31.

10. Έλεγχος των εντολών (άρθρο 3)

Ομιλητής: Pavel Svoboda. 

Η επιτροπή επιβεβαιώνει ομόφωνα την εντολή του κ. Miguel URBÁN CRESPO (εις 
αντικατάσταση της κ. RODRIGUEZ-RUBIO από την 5η Μαρτίου 2015). 

11. Διαφορές στις οποίες εμπλέκεται το Κοινοβούλιο (άρθρο 141)

Ομιλητής: Jean-Marie Cavada.

Η επιτροπή ψηφίζει συγκεντρωτικά για τα ακόλουθα θέματα: 

 Υποθέσεις F-7/15, Dumitrescu και λοιποί κατά Ευρωπαϊκής Επιτροπής, F-8/15, 
Perez Asinari και Cumbo Nacheli Vallecillo κατά Ευρωπαϊκής Επιτροπής, F-
10/15, Filion, Lefebvre και Gomez κατά Ευρωπαϊκής Επιτροπής, F-11/15, 
Τσιλίκας κατά Ευρωπαϊκής Επιτροπής, F-12/15, McGillivray κατά Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής, F-13/15, Alvarez y Bejarano και λοιποί κατά Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 
F-14/15, Aycinena και λοιποί κατά Ευρωπαϊκής Επιτροπής, F-15/15, Schaffrin 
κατά Ευρωπαϊκής Επιτροπής, F-27/15, Ardalic και λοιποί κατά Συμβουλίου -
Ένσταση έλλειψης νομιμότητας του άρθρου 8 του παραρτήματος VII του 
Κανονισμού Υπηρεσιακής Κατάστασης

 Υπόθεση F-21/15, Wanègue κατά Επιτροπής των Περιφερειών - Ένσταση 
έλλειψης νομιμότητας του άρθρου 3 του παραρτήματος VI και του άρθρου 31, 
παράγραφος 5, του παραρτήματος XIII του Κανονισμού Υπηρεσιακής 
Κατάστασης

 Υποθέσεις F-31/15, Carpenito κατά Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και F-
32/15, Dumont du Voitel και λοιποί κατά Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης -
Ένσταση ελλείψης νομιμότητας του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 422/2014 και του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 423/2014

Η Επιτροπή αποφασίζει ομόφωνα, με 12 ψήφους υπέρ, να συστήσει στον πρόεδρο να 
ζητήσει την παρέμβαση του Κοινοβουλίου ενώπιον του Δικαστηρίου Δημόσιας 
Διοίκησης προκειμένου να υπερασπιστεί την ισχύ των εν λόγω διατάξεων.

Η συνεδρίαση λήγει στις 23 Μαρτίου, στις 18.36 και επαναλαμβάνεται στις 24 Μαρτίου, 
στις 9.56. 
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12. Ανακοινώσεις του προέδρου σχετικά με τις αποφάσεις των συντονιστών

 Οι συντονιστές ορίζουν τη Heidi Hautala συντάκτρια της γνωμοδότησης σχετικά 
με την προστασία από τις συνέπειες της εξωεδαφικής εφαρμογής ορισμένων 
νόμων που θεσπίστηκαν από μια τρίτη χώρα, και των μέτρων που βασίζονται σ’ 
αυτούς ή απορρέουν από αυτούς.

 Οι συντονιστές ορίζουν τον πρόεδρο συντάκτη της γνωμοδότησης σχετικά με την 
εξουσιοδότηση προς την Αυστρία, το Βέλγιο και την Πολωνία να κυρώσουν τη 
Σύμβαση της Βουδαπέστης για τις συμβάσεις εμπορευματικών μεταφορών μέσω 
των εσωτερικών πλωτών οδών (CMNI) ή να προσχωρήσουν σε αυτή.

 Οι συντονιστές ορίζουν τον κ. Dzhambazki συντάκτη της γνωμοδότησης σχετικά 
με την πράξη για την ψηφιακή ενιαία αγορά.

 Οι συντονιστές εγκρίνουν το πρόγραμμα των ακροάσεων για το δεύτερο εξάμηνο 
του 2015 ως εξής:

o Αναθεώρηση της διοργανικής συμφωνίας για τη βελτίωση της νομοθεσίας·

o Αναθεώρηση του κανονισμού Βρυξέλλες II.

 Οι συντονιστές συμφωνούν ως προς το σχέδιο χρονοδιαγράμματος των 
επισκέψεων της επιτροπής για το δεύτερο εξάμηνο του 2015.

 Οι συντονιστές λαμβάνουν γνώση της πρότασης ψηφίσματος σχετικά με τη 
δημιουργία μιας «μαύρης λίστας» αγροδιατροφικών προϊόντων που πωλούνται 
στην ΕΕ και σε τρίτες χώρες με ψευδή ένδειξη χώρας προέλευσης «made in Italy».

 Ο πρόεδρος ορίζεται ως εισηγητής για τον προϋπολογισμό του 2016.

 Οι συντονιστές συμφωνούν να πραγματοποιηθεί έκτακτη συνεδρίαση στις 27 
Απριλίου 2015 προκειμένου να διευθετηθούν οι εκκρεμείς υποθέσεις ασυλίας.

 Οι συντονιστές συμφωνούν να προσκληθεί η προεδρεία του Λουξεμβούργου στη 
συνεδρίαση της Επιτροπής JURI τον Ιούλιο.

 Οι συντονιστές συμφωνούν να κληθεί η νομική υπηρεσία να παρουσιάσει το έργο 
της σχετικά με τον έλεγχο των προτάσεων της Επιτροπής για νομοθετικές πράξεις 
που αφορούν την ποιότητα σύνταξης της νομοθεσίας και τη βελτίωση της 
νομοθετικής διαδικασίας. 

 Οι συντονιστές ορίζουν την κ. Hautala μόνιμη εισηγήτρια, εκπρόσωπο της 
επιτροπής στο διεπιτροπικό δίκτυο για την εφαρμογή της Σύμβασης των 
Ηνωμένων Εθνών για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία.

 Οι συντονιστές συμφωνούν να προσκαλέσουν την κ. Farida Shaheed, ειδική 
εισηγήτρια των Ηνωμένων Εθνών σχετικά με την πολιτική για τα πνευματικά 
δικαιώματα και το δικαίωμα στην επιστήμη και τον πολιτισμό, για να μιλήσει 
ενώπιον της επιτροπής μέσω τηλεδιάσκεψης στις 6 ή 7 Μαΐου 2015. 
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 Οι συντονιστές αναθέτουν στη γραμματεία να ορίσει την ημερήσια διάταξη των 
προσεχών συνεδριάσεων της ομάδας εμπειρογνωμόνων της Επιτροπής με τα 
κράτη μέλη σχετικά με την επιβολή των δικαιωμάτων διανοητικής ιδιοκτησίας , 
καθώς και να διασφαλίσει ότι ένα μέλος της γραμματείας θα συμμετάσχει στις 
συνεδριάσεις και θα υποβάλει έκθεση στους συντονιστές. 

 Η άτυπη συνεδρίαση μεταξύ Συμβουλίου, Επιτροπής και Δικαστηρίου δεν μπορεί 
να πραγματοποιηθεί κατά τη διάρκεια της επόμενης συνόδου στο Στρασβούργο, 
αλλά θα προγραμματιστεί όσο το δυνατόν πιο γρήγορα μετά τη συνεδρίαση των 
σκιωδών εισηγητών στο Στρασβούργο, καθώς σε αυτή θα αποφασιστούν τα 
επόμενα μέτρα που πρέπει να ληφθούν (σε συμφωνία με τους συντονιστές).

13. Έγκριση σχεδίου έκθεσης σχετικά με την ευρωπαϊκή σύμβαση για τη νομική 
προστασία των υπηρεσιών που βασίζονται ή συνίστανται στην παροχή 
πρόσβασης υπό όρους
JURI/8/00060
*** 2010/0361(NLE) 05651/2012 – C7-0069/2012

Το σχέδιο έκθεσης εγκρίνεται με 22 ψήφους υπέρ, 2 κατά και ουδεμία αποχή.

Το αποτέλεσμα της ψηφοφορίας με ονομαστική κλήση επισυνάπτεται στα παρόντα 
πρακτικά.
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14. Έγκριση σχεδίου έκθεσης σχετικά με την Ευρωπαϊκή διαδικασία μικροδιαφορών 
και τη διαδικασία έκδοσης ευρωπαϊκής διαταγής πληρωμής
JURI/8/00263
***I 2013/0403(COD) COM(2013)0794 – C7-0414/2013

Η εξέταση του σημείου αυτού αναβάλλεται. 

15. Έγκριση του σχεδίου γνωμοδότησης σχετικά με την Ενίσχυση ορισμένων πτυχών 
του τεκμηρίου της αθωότητας και του δικαιώματος παράστασης του 
κατηγορουμένου στη δίκη του στο πλαίσιο ποινικής διαδικασίας
JURI/8/00268
***I 2013/0407(COD) COM(2013)0821 – C7-0427/2013

Το σχέδιο γνωμοδότησης εγκρίνεται με 23 ψήφους υπέρ, 2 κατά και ουδεμία αποχή.

16. Έγκριση του σχεδίου γνωμοδότησης υπό μορφή επιστολής για την αναφορά 
0502/2014 σχετικά με την πρόσβαση στο επάγγελμα του δικηγόρου στην Ισπανία
JURI/8/03026

Το σχέδιο γνωμοδότησης εγκρίνεται ομόφωνα με 25 ψήφους υπέρ.

17. Έγκριση του σχεδίου γνωμοδότησης υπό μορφή επιστολής σχετικά με τον 
καθορισμό των ανώτατων επιτρεπτών επιπέδων ραδιενέργειας στα τρόφιμα και 
τις ζωοτροφές λόγω πυρηνικού ατυχήματος ή σε περίπτωση εκτάκτου κινδύνου 
από ακτινοβολίες
JURI/8/03013
* 2013/0451(NLE) COM(2013)0943 – C7-0045/2014

Ομιλητές: Heidi Hautala, Axel Voss. 

Το σχέδιο γνωμοδότησης εγκρίνεται με 21 ψήφους υπέρ, 2 κατά και 2 αποχές.

Η συνεδρίαση διακόπτεται στις 10.26 και επαναλαμβάνεται κεκλεισμένων των θυρών 
στις 10.28.

18. Έγκριση του σχεδίου έκθεσης σχετικά με την αίτηση άρσης της 
κοινοβουλευτικής ασυλίας του Viktor Uspaskich.
JURI/8/01174

2014/2095(IMM)

Ομιλητές: Evelyn Regner, António Marinho e Pinto. 
Το σχέδιο έκθεσης εγκρίνεται με 14 ψήφους υπέρ, 4 κατά και 4 αποχές. 

19. Έγκριση του σχεδίου έκθεσης σχετικά με την αίτηση άρσης της 
κοινοβουλευτικής ασυλίας του António Marinho e Pinto
JURI/8/02022

2014/2191(IMM)

Ομιλητής: Κώστας Χρυσόγονος. 
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Το σχέδιο έκθεσης εγκρίνεται ομόφωνα με 22 ψήφους υπέρ. 

20. Έγκριση του σχεδίου έκθεσης σχετικά με την αίτηση άρσης της 
κοινοβουλευτικής ασυλίας του Ivan Jakovčic
JURI/8/01867

2014/2169(IMM)

Το σχέδιο έκθεσης εγκρίνεται με 19 ψήφους υπέρ, 2 κατά και 1 αποχή.

21. Έγκριση του σχεδίου έκθεσης σχετικά με την αίτηση υπεράσπισης της 
κοινοβουλευτικής ασυλίας της Gabriele Albertini
JURI/8/01240

2014/2096(IMM)

Ομιλητής: Andrzej Duda. 

Το σχέδιο έκθεσης εγκρίνεται με 19 ψήφους υπέρ, 4 κατά και ουδεμία αποχή.

22. Ανταλλαγή απόψεων σχετικά με την αίτηση άρσης της κοινοβουλευτικής 
ασυλίας του Σωτήριου Ζαριανόπουλου
JURI/8/02601

2015/2015(IMM)

Η εξέταση του σημείου αυτού αναβάλλεται. 

23. Ανταλλαγή απόψεων σχετικά με την αίτηση άρσης της κοινοβουλευτικής 
ασυλίας του Viktor Uspaskich
JURI/8/02105

2014/2203(IMM)

Ομιλητές: Laura Ferrara, Victor Uspaskich, António Marinho e Pinto, Gilles Lebreton, 
Κώστας Χρυσόγονος, Laura Ferrara, Tadeusz Zwiefka. 

Το σημείο αυτό συζητείται εν μέρει μετά το σημείο 24.

Η συνεδρίαση διακόπτεται στις 10.44 και επαναλαμβάνεται κεκλεισμένων των θυρών 
στις 11.04.

24. Ακρόαση και ανταλλαγή απόψεων σχετικά με την αίτηση άρσης της 
κοινοβουλευτικής ασυλίας του Jérôme Lavrilleux
JURI/8/02600

2015/2014(IMM)

Ομιλητές: Jérôme Lavrilleux, António Marinho e Pinto, Heidi Hautala, Virginie 
Rozière, Pascal Durand, Gilles Lebreton, Tadeusz Zwiefka. 

Η συνεδρίαση διακόπτεται στις 11.57 και επαναλαμβάνεται κεκλεισμένων των θυρών 
στις 15.08
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25. Εξέταση των τροπολογιών σχετικά με την εφαρμογή της οδηγίας 2001/29/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 22ας Μαΐου 2001, για την 
εναρμόνιση ορισμένων πτυχών του δικαιώματος του δημιουργού και συγγενικών 
δικαιωμάτων στην κοινωνία της πληροφορίας
JURI/8/02354

2014/2256(INI)

Ομιλητές: Julia Reda, Jean-Marie Cavada, Mary Honeyball, Therese Comodini 
Cachia, Lidia Joanna Geringer de Oedenberg, Dietmar Köster, Marco Giorello 
(Ευρωπαϊκή Επιτροπή). 

26. Παρουσίαση της Επιτροπής σχετικά με τον πίνακα αποτελεσμάτων της ΕΕ στον 
τομέα της δικαιοσύνης 2015

Ομιλητές: Emmanuel Crabit (Ευρωπαϊκή Επιτροπή), Emil Radev.

27. Ανταλλαγή απόψεων σχετικά με την προώθηση της ελεύθερης κυκλοφορίας των 
πολιτών και των επιχειρήσεων μέσω της απλούστευσης της αποδοχής ορισμένων 
δημοσίων εγγράφων στην ΕΕ
JURI/8/01096

Η εξέταση του σημείου αυτού αναβάλλεται. 

28. Δημόσια ακρόαση με θέμα «Ήρθε η στιγμή να επανεξετάσουμε το θέμα της 
θερινής ώρας;»

Ομιλητές: Pavel Svoboda, Victoria Gil Casado (Ευρωπαϊκή Επιτροπή), Brian Lawton 
(Σύμβουλος ασφάλειας μεταφορών, Transport Research Laboratory), Angelika 
Niebler, Herbert Reul, Tomáš Zdechovský, Heinz K. Becker, Peter Liese, Heidi 
Hautala, Sylvia-Yvonne Kaufmann, Michaela Šojdrová, Prof. Martha Merrow 
(München Institute of Medical Psychology), Dr. Werner Vandenbruwaene 
(Πανεπιστήμιο της Αμβέρσας), Gilles Lebreton, Dr. Michael Wunnerlich (Διευθυντής 
της αντιπροσωπείας BDEW στην ΕΕ), Peter Šilar (τσέχος Γερουσιαστής). 

29. Προσεχής συνεδρίαση

16 Απριλίου 2015, 9.00 – 12.30 και 15.00 – 18.30 (Βρυξέλλες)

Η συνεδρίαση λήγει στις 17.54.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Αποτελέσματα της ψηφοφορίας με ονομαστική κλήση
*

13. Ευρωπαϊκή Σύμβαση για τη νομική προστασία των υπηρεσιών που βασίζονται ή 
συνίστανται στην παροχή πρόσβασης υπό όρους – 2010/0361(NLE) – Pavel 
Svoboda
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GUE: Χρυσόγονος, Mastálka
PPE:    Buda, Comodini, Radev, Svoboda, Voss, Zwiefka
S&D: Delvaux, Gasbarra, Geringer de Oedenberg, Guteland, Köster, Regner
Verts/ALE: Durand, Reda

2 -

NI: Boutonnet, Lebreton

0 0

                                               
*
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